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VARTA Consumer Batteries GmbH & Co.KGaA
Alfred-Krupp-StrafBe 9, 73479 Ellwangen / Germany
Local Court: Ulm HRB 510581 753 498
Type 57906

Frequency Band: 111.0 kHz - 148.8 kHz
Wireless Output: 2x 5W | 7.5W | 10W;

Total Output: 20W max. (2x 10W) ttp:lwwwyarta-ag.com/p/57906
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Bezpe&nost! Zahfivani zafizeni pfi nabijeni je normalni. V pfipadé poskozeni nebo zavady se obratte na prodejce sortimentu zboZi VARTA.

Tento pfistroj mohou pouZivat déti ve véku od 8 let a
osoby se snizenymi fyzickymi, senzorickymi Ci
mentalnimi schopnostmi nebo osoby, které vyrobek nikdy
nepouZivaly nebo jej neznaji, pokud tak ¢ini pod dozorem/
byly pou€eny a rozumi souvisejicim rizikdm. S pfistrojem
si nesmeji hrat déti. Déti nesméji provadét ¢isténia
béZnou 0drzbu, pokud nedosahly véku alespori 8 let a
nejsou-li pod dozorem.

Timto VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA prohlaSuje, Ze typ rédiového zafizeni VARTA Wireless Charger Multi 57906 je v souladu se
smérnici 2014/53/EU. Uplné znéni EU prohlaseni o shodé je k dispozici na této internetové adrese: https://www.varta-ag.com/en

PouZiti nabijecky

Obrazek 1: Presvédcte se, Ze vade zafizeni jsou kompatibilni s bezdratovym nabijenim Pfipojte bezdratovou nabijecku k standardnimu napajeni
USB. Pro rychly bezdratovy nabijeci rezim (2x 10 W) je tfeba pouZivat adaptér 27 W (nebo vy35i) a kabel pro rychlé nabijeni. Upozoriiujeme, Ze
maximalni vykon (2x 10 W) a plnou funkénost vyrobku (ze zarutit pouze pfi pouZiti adaptéru 27 W (nebo vy3siho).

Obrazek 2: Presvédcte se, Ze zafizeni maji spravnou nabijeci polohu, podle obrazku

Obrazek 3: Jedno nebo maximalné dveé zafizeni umistéte zadni stranou na vyznacenou nabijeci oblast nabijecky VARTA Wireless Charger Multi
a) 1x zelena/modra kontrolka blikne, potom se vypne: bezdratova nabijecka je zapnuta / je v pohotovostnim rezimu

b) Modré kontrolka zapnuta: nabijeni
¢) Zelena kontrolka zapnuté: nabijeni ukongeno (zkontrolujte pimo stav nabiti chytrého telefonu)

d) Modré kontrolka bliké: chyba / zjitén cizi predmét

1) Ekologie

Predchazejte ickym a problémd ym nebezpecnymi latkami v elektrickych a elektronickych zafizenich. Zafizeni
oznacena timto symbolem nelze likvidovat do netfidéného komunélniho odpadu, nybrz je tieba je recyklovat ¢i jingm zpdsobem vyuzit. Za
ucelem ziskani dalSich informaci o problematice recyklace se laskavé obratte na prislugny Grad.

Sicherheit! Eine Erwarmung der Gerate beim Aufladen ist normal. Bei drungen VARTA-Héndler

Dieses Gerat ist fir die Nutzung von Kindern ab 8 Jahren und
alter sowie von Personen mit eingeschrankten Physischen,
sensorischen und geistigen Fahigkeiten geeignet, wenn
ihnen die Handhabung erklart wurde/ sie dabei beaufsichtigt
werden und ihnen die damit verbundenen Gefahren bewusst
sind. Kinder sollten nicht mit dem Gerét spielen. Die
Reinigung und Instandhaltung des Gerdts darf nicht von
Kindern durchgefihrt werden, es sei denn sie sind alter als 8
Jahre und werden dabei beaufsichtigt.

Hiermit erklart VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA, dass der Funkanlagentyp VARTA Wireless Charger Multi 57906 der Richtlinie

2014/53/EU entspricht. Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der folgenden Internetadresse verfigbar:

https://www.varta-ag.com/en

Verwenden des Ladegerates

Bild 1: Stellen Sie sicher, dass ihre Gerate schnurlos aufgeladen werden kdnnen. Charger an ein USB Netzteil anschlieBen. Fir den

Schnellademodus (2x10W) werden ein 27W Adapter (oder hdher) und ein Schnelladekabel bendtigt. Bitte beachten Sie, dass die maximale
(2x10W) und Funktionalitat nur gewahrleistet werden kann, wenn ein 27W Adapter (oder haher) verwendet wird.

Bild 2: Bitte beachten Sie die korrekte Ladeposition ihrer Gerate wie im Bild dargestellt.

Bild 3: Legen Sie ein oder maximal zwei Gerate mit der Rickseite auf den dafir vorgesehen Ladebereich des VARTA Wireless Charger Multi.

a) LED blinkt 1x grin/blau, danach aus: Wireless Charger an / Wireless Charger auf Standby.

b) LED leuchtet blau: Gerét ladt

¢) LED leuchtet grin: Ladevorgang des Gerats beendet (bitte priifen Sie den Ladezustand direkt am Smartphone).

d) LED blinkt blau: Fehler / Fremdkérper erkannt

1) Umweltschutz - Zur Vermeidung von Umwelt-und i durch Stoffe in Elektro- und Elektronikgeréten, dirfen

Gerate, die mit diesem Symbol gekennzeichnet sind, nicht mit dem unsortierten Hausmill entsorgt werden, sondern missen wiederverwendet

oder verwertet werden. Fir weitere Informationen zum Thema Recycling wenden Sie sich bitte an die jeweils zusténdige Behdrde.
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Sikkerhed! Det er normalt, at enheden bliver varm under opladning. Kontakt VARTA forhandleren ved skader/fejl.

Dette apparat kan anvendes af bern fra 8 r og derover og
personer hvis fysiske, sansemassige eller mentale evner
er nedsat, eller personer uden den forngdne erfaring, hvis
de er blevet instrueret/har vaeret under opsyn og forstar de
forbundne farer. Barn md ikke lege med apparatet.
Rengering og vedligeholdelse ma ikke foretages af barn,
medmindre de holdes under opsyn.

Hermed erklarer VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA at radioudstyrstypen VARTA Wireless Charger Multi 57906 er i
overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. EU-overensstemmelseserkleringens fulde tekst kan findes pa folgende internetadresse:
https://www.varta-ag.com/en

Brug af opladeren

Fig.1: Kontroller, at apparaterne kan oplades tradlest. Tilslut den tradlose oplader til en standard USB-stremforsyning. For at kunne bruge
lynopladningsmodus (2 x 10 W) er det pakravet med en 27 W adapter (eller hojere) og et lynopladningskabel. Var opmarksom pa, at den
(2x10 W) og den fulde produkt ionalitet kun kan g med en 27 W adapter (eller hojere).

10W: Samsung Galaxy S10 / S10e / S10+ / S9 / S9+ / S8/ S8+/ S7 /S7 Edge etc.
7.5W: iPhone 13 /12 /11/ X/ XS/ XS Max / XR / 8 / 8 Plus etc.
5W: Wireless charging compatible smartphones

Earphones AirPods 2 / Pro / Samsung Galaxy Buds+ / Pro / Live etc.
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BesonacHoct! HarpaBaHeTo Ha ycTpoicTBaTa NPY 3apex/aHe e 06uyaitHo. B cnyyail Ha noBpe/alcyynBaHxe, CBLPXKETE Ce ¢ Thproela Ha VARTA.

To3u ypeq MOXe [ia Ce “3Mn0n3Ba 0T Aela Haf 8-roguLIHa
Bb3PaCT, KaKTO 1 0T X0pa C OrpaHu4eHrn HU3UYECKH,
CETUBHM UMY YMCTBEHM CMIOCOBHOCTH, UMW IUNCA Ha OMUT U
NO3HAHKS, aKo ca HabAAaBaHN | UHCTPYKTUPAHU U
pa3bupat onacHocTuTe. [leua He TpsabBa aa Cu MrpasT ¢
ypeAa. [1o4ncTBaHeTO M NoAAPBLXKKATA He TpAbBa Aa ce
W3BbLPLLBAT OT [eLa, 0CBEH aKo Te He ca Haj 8-roauLHa
Bb3pacT 1 ca HabNHAaBaHMU.

C HacToswoto VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA 4e 103K THN VARTA Wireless Charger Multi 57906 e
B cboTBeTcTBUE C [lupekTnBa 2014/53/EC. LianocTHuaT TekcT Ha EC AeknapauusTa 3a CbOTBETCTBUE MOXE 1@ C& HAMEPH Ha CeHNS HTEPHET
anpec: https://www.varta-ag.com/en

Kak na uanon3gate 3apsifiHOTO YCTPOICTBO

Our. 1: YBepeTe ce, Ye BaLUMTE YCTPOIACTBA CA CHBMECTUMM C Cebpxete 3aPSAHO YCTPOHCTBO KbM
cTaHAapTHo USB 3axpaHBaHe. 3a Gbp3 pexuM Ha GeaxuyHo 3apexaate (2x 10 W) e HyxHo Aa uanonasate 27 W aganTep (v no-Molen) u

Fig.2: Sorg for, at apparaterne er placeret i korrekt ladeposition, som vist pa billedet.

Fig.3: Placer ét eller maksimalt to apparater med bagsiden pé det dertil beregnede omrade pa VARTA Wireless Charger Multi
a) LED blinker 1x gront/blat og slukkes: Wireless Charger er taendt / pa standby.

b) BL& LED lyser: Lader op

) Gron LED lyser: Opladning afsluttet (kontroller opladningsstatus direkte pa smartphonen)

d) BL& LED blinker: Fejl / fremmedlegeme detekteret

1) Miljebeskyttelse - For at undga miljo- og sundhedsproblemer pa grund af farlige stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr mé apparater med
dette symbol ikke bortskaffes som husholdningsaffald. De skal afleveres til genbrug eller oparbejdning. Yderligere informationer om genbrug
fas hos de lokale ansvarlige myndigheder.
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Seguridad! EL calentamiento de los dispositivos durante la carga es normal. En caso de dafios/averias ponerse en contacto con el distribuidor de
VARTA.

Este aparato puede ser utilizado por nifios mayores de 8
anos y por personas con discapacidad fisica, mental o
sensorial 0 sin experiencia en SU manejo, siempre que sean
supervisadas o guiadas por otra persona y comprendan los
posibles riesgos. Los nifos no deben jugar con el aparato.
Los nifios solo deben realizar tareas de limpiezay
mantenimiento si son mayores de 8 afios y estan
supervisados por un adulto.

Por la presente VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA declara que el tipo de equipo radioeléctrico VARTA Wireless Charger Multi 57906
es conforme con la Directiva 2014/53/UE. EL texto completo de la declaracion UE de conformidad esté disponible en la direccidn Internet
siguiente: https://www.varta-ag.com/en

Uso del cargador

Imagen 1: Compruebe que sus dispositivos son compatibles con la carga inalambrica. Conecte el cargador inaldmbrico a una fuente de

i on USB estandar. Para usar el modo de carga répida inaldmbrica (2 de 10 W) se necesita un adaptador de 27 W o mas y un cable de

Kaben 3a 6bp30 3apexaaHe. Mons, uMaiiTe NpeBH A, Y€ MaKCHManHaTa u3xoaHa MowwHocT (2x 10 W) u nbnHata npoAaykTosa !
MOTaT 1a Ce rapaHTUpaT camo ako ce u3nonasa 27W aantep (wnu no-MouieH)

Our. 2: Ysepere ce, Ye yCTPO/CTBATA Ca C NPaBAAHA NOIULIMA HA 3aDEX/AHE KAKTO € NIOKA3AHO Ha CHUMKATA.

Onr. 3: [locTaBeTe eHO UM MaKCUMYM [1BE YCTPOMCTBA CbC 3a/HATa YaCT BbPXY MACTO 33 Ha 3apAAHO
yetpoiicTeo Wireless Charger Multi Ha VARTA.

a) 1x 3enen/cut LED Mura, cnef ToBa yracsa: Ge3XMYHOTO 33PAAHO € BKN | Ha cTeHpGail

6) Cux LED cBeTu: 3apexaa

B) 3eneH LED caeTh: (Mons,
1) CuH LED Mura: Tpeluka / Yyxz npeameT oTkpuT

1) 3awwTa Ha okoAHaTa cpeAa - 3a Aa ce U3BerHaT NPoGAEMY C OKONHATA Cpe/a U 3APaBeTo, MOPaM ONACHHTE BELIECTBA B eNEKTPHYECKHTE 1
€NeKTPOHHKTE CTOKH, YDRAMTE, KOUTO Ca 0003HAYEHH C TO3M CUMBON, He TPAGBA Aa Ce U3XBBPAAT C 0BLLIHTE 0TNAALLM, a f1a C8 BLICTAHOBAT,
M3N0A3BaT 3a APyra Uen un T. 3a noBeve MHAOp 0THOCHO , MO, CBBPXETE CE C 0TOPUINPAHHTE MECTHH BNACTH.

JMPEKTHO CTATyCa Ha 3apeXAaHe Ha cMapTthoHa)

carga rapida. Tenga en cuenta que solo pueden garantizarse la potencia maxima de salida (2 de 10 W) y (a plena funcionalidad del producto si
se utiliza un adaptador de 27 W (o superior).

Imagen 2: Compruebe que los dispositivos estan en la posicion adecuada de carga, tal como se muestra en la imagen.

Imagen 3: Cologue uno o, como maximo, dos dispasitivos con la parte trasera en la zona de carga correspondiente del cargador inaldmbrico
maltiple de VARTA.

a) Led verde/azul emite un destello y se apaga: el cargador inaldmbrico estd encendido o en modo de espera

b) Led azul encendido: cargando

c) Led verde encendido: carga finalizada (compruebe el estado de carga en el teléfono inteligente)

d) Led azul emite destellos: error/objeto extrafio detectado

1) Proteccidn del Medio Ambiente - Para evitar problemas medioambientales o de salud debidos a materiales peligrosos contenidos en
aparatos eléctricos o electronicos marcados con este simbolo, dichos aparatos no pueden ser eliminados junto con la basura doméstica, sino
que deben ser reciclados o reutilizados. Para mas informacion sobre el tema del reciclaje, dirijase a la autoridad competente.

Sécurité! Un échauffement des appareils pendant la charge est normal. Contacter le revendeur de VARTA en cas de dommages/ défauts.

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans
et plus et par des personnes aux aptitudes physiques,
sensorielles ou mentales réduites ou ne possédant pas
l'expérience et les connaissances suffisantes, pour autant
que ces personnes soient supervisées/aient recu des
instructions et soient conscientes des risques encourus.
Les enfants ne peuvent pas jouer avec l'appareil. Le
nettoyage et 'entretien par l'utilisateur ne doivent pas étre
effectués par des enfants, a moins qu'ils ne soient agés de
plus de 8 ans et qu'ils soient supervises.

Le soussigné, VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA, déclare que I'équipement radioélectrique du type VARTA Wireless Charger Multi
57906 est conforme a la directive 2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible & l'adresse internet
suivante: https://www.varta-ag.com/en

Utilisation du chargeur

IUustration 1: Assurez-vous que vos appareils sont compatibles avec la charge sans fil. Connectez le chargeur sans fil a une alimentation
électrique USB standard. Pour e mode de charge rapide sans fil (2 x 10 W), il est nécessaire d'utiliser un adaptateur 27 W (ou supérieur) et un
cable de charge rapide. Veuillez noter que la puissance de sortie maximale (2 x 10 W) et la fonctionnalité compléte du produit ne peuvent étre
garanties que si un adaptateur de 27 W (ou plus) est utilisé.

Ilustration 2: Assurez-vous que les appareils ont la bonne position de charge comme indiqué dans Uillustration.

Illustration 3: Placez un ou deux appareils au maximum avec le dos sur la zone de charge désignée du VARTA Wireless Charger Multi.

a) LED verte/bleue clignote 1x, puis s'éteint : e chargeur sans fil est allumé / en veille

b) LED bleue allumée : charge en cours

c) LED verte allumée : charge terminée (veuillez vérifier directement U'état de charge du smartphone)

d) LED bleue clignote : erreur / corps étranger détecté

1) Protection de l'environnement - Pour éviter les atteintes a l'environnement et les problémes de santé causés par des substances
dangereuses dans les appareils électriques et électroniques, les appareils qui sont identifiés avec ce symbole ne doivent pas étre éliminés
dans les déchets ménagers mais doivent étre réutilisés ou recyclés. Pour de plus amples informations sur le recyclage, veuillez vous adresser
aux autorités responsables.
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Turvallisuus! Laitteiden (dmpeneminen latauksen yhteydessa on tavallista. Vaurioiden/virheiden ilmetessa ota yhteys VARTA- jalleenmyyjaan.

Laitetta saavat kayttda yli 8-vuotiaat lapset ja henkilot,
joiden fyysinen, aistienvarainen tai henkinen toimintakyky
on heikentynyt, tai joilla ei ole kokemusta ja tietoa, jos
heitd valvotaan/ohjeistetaan, ja he ymmartdvat kayttoon
liittyvat vaarat. Lapset eivat saa leikkid laitteella. Lapset
eivat saa puhdistaa tai tehda hoitotoimia, jos he eivét ole
yli 8-vuotiaita ja valvonnan alla.

VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA vakuuttaa, ettd radiolaitetyyppi VARTA Wireless Charger Multi 57906 on direktiivin 2014/53/EU
mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen taysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa internetosoitteessa:
https://www.varta-ag.com/en

Laitteen kdyttd
Kuva 1: Varmista, ettd laitteitasi voi ladata langattomasti. Liitd langaton laturi vakiomalliseen USB-virransydttoon. Langattomassa
pikalatauksessa (2 x 10W) tulee kdyttaa 27W -adapteria (tai suurempaa) ja pil ji Huomioi i (2x10W), ja ettd

tuotteen téysi toimivuus voidaan taata vain, kun kaytetaan 27 W -adapteria (tai suurempaa)
Kuva 2: Varmista, ettd laitteiden latausasento on oikea, kuten kuvassa.

Kuva 3: Aseta yksi tai enintddn kaksi laitetta niin, etté niiden takaosa on VARTA Wireless Charger Multin merkitylld latausalueella
a) Ixvihred / sininen LED vilkkuu, sitten sammuu: langaton laturi on paélld / valmiustilassa

b) Sininen LED palaa: lataa

¢) Vihred LED palaa: lataus on valmis (tarkasta dlypuhelimen lataustila heti)

d) Sininen LED vilkkuu: virhe / ladataan vierasta esinettd

1) Ymparistnsuojelu - Sahkd- ja elektroniikkalaitteiden sisaltamien vaarallisten aineiden aiheuttamien ymparistd- ja terveysongelmien
valttamiseksi talld symbolilla merkittyjd laitteita ei saa havittad lajittelemattoman kotitalousjatteen mukana, vaan ne tulee kayttda
uvudelleen tai kierrattaa. Kysy lisatietoja kierratyksesta paikallisilta viranomaisilta.
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Safety! Heating of devices while charging is usual. In case of damages/failure contact a VARTA dealer.

This appliance can be used by children aged from 8 years
and above and persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or instruction concerning
use of the appliance in a safe way and understand the
hazards involved. Children shall not play with the
appliance. Cleaning and user maintenance shall not be
made by children without supervision.

Hereby, VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA declares that the radio equipment type VARTA Wireless Charger Multi 57906 is in
compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:
https://www.varta-ag.com/en

How to use the wireless charger

Fig. 1: Make sure that your devices are compatible with wireless charging. Connect the wireless charger to a standard USB power supply. For
fast wireless charging mode (2x10W) it is necessary to use a 27W adaptor (or higher) and a speed charge cable. Please note that the maximum
output power (2x10W) and full product functionality can only be guaranteed if a 27W adapter (or higher) is used

Fig. 2: Make sure that the devices have the correct chariging position as shown in the picture.

Fig. 3: Place one or a maximum of two devices with the backside on the designated charging area of the VARTA Wireless Charger Multi.

a) 1x Green/Blue LED flash, then off: Wireless Charger is on / on standby

b) Blue LED on: charging

¢) Green LED on: charging completed (please check smartphane charging status directly)

d) Blue LED flash: Error / foreign object detected

1) Envil Pr ion - To avoid and health problems due to hazardous substances in electrical and electronic goods,
appliances marked with this symbol mustn't be disposed of with unsorted municipal waste, but recovered, reused, or recycled. For further
information on recycling please contact your local city council.
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Aogdkewa! Eivat ouvnBiopévo pawvopevo va napatnpeitat ai§non tne Beppokpaciag Twv ouokevdY Katd T pépTLoN. I MepinTwon
{nuiag/BAGBNG, fote pe tov ] g VARTA.

H napoloa ouokeur pmopei va xpnowwonotnBel amo natdid
NAKiac dvw twv 8 eTWv Kal dtopa Pe PELWPEVES OWUATIKES,
aoBntApieg 4 dlavonTikES Lkavatntes fj dTopa mou dev
dlaBETouv emapkn eumetpia f yvwan, umd tnv npolinddean
0TL Ba Bpiokovtat umd eniPAedn f Ba AdBouv oXeTIKES
0dnyieg Kat Katavoolv Toug KvBOVoug Tou EVEXEL N XpRoN
TN¢ ouokeung. Ta matdLd dev mpEMEL va XpnatpoTotoly Tn
ouakeun w¢ rawxviol. 0 kaBaplopdg Kat n ouvtipnon ano
XpAoTn dev MpEMEL va TipaypatomnolovvTat amno natdid, eKT6g
KL av eivat Gvw twv 8 eTv Kal Bpiokovtat urd enipaedn.

Me tnv napodoa o/n VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA, dnhivel 6t o padloe€omhiopds VARTA Wireless Charger Multi 57906 mnpoi tnv
odnyia 2014/53/EE. To mipeg keipevo Tng drilwang ouppépowong EE dlatiBetat otnv akdhouBn otooehida oto dladiktuo: https://www.varta-ag.com/en
Xprion TG ouokevig popTong

Ewdva 1: BeBawwBeite 0T 0t ouokeuég oag eival oupBatés pe Ty acippatn dépTion. Tuvdéote Tov aolppato GopTioTr o oTdviap tpododosia
pedpatog USB. Ma T Aettoupyia taxeiag aodppatng dpoptions (2x10W) eivar amapaitntn n xprian posappoyéa 27W (fj uhnAdtepo) kat kahwdiou
Taxeiac gptions. NMpoog€te 6t n péyiotn wxis e€65ou (2x10W) kat n TATPNG AeLToUpyIKGTNTA TOU TPOiGVTOG PMopodv va draodaNioToly povo edv
Xpnotporoteitat tpooappoy£ag 27W (i ubnAdtepo)

Ewkdva 2: BeBaiwBeite 6TL 0L 0UTKEVES EXOUV TN 0WOTH BEON GOPTLONG, OTIWG GaiVETAL OTV EIKGVD.

Ewdva 3: TonoBeTrote pia fj To MON) 800 0UOKEVES Pe TV Tiow 6N otV kaBoplopévn meptoxi poptiong Tou VARTA Wireless Charger Multi.
a) Mpdown/pmhe Auyvia LED avaBooprivel pia gopd, petd oprivet: To Wireless Charger {vat evepyonotnpévol/oe katdotaon avapovig

B) Mt Auyvia LED avappévn: yivetat gption

y) Npdown Auyvia LED avappévn: n d6pTion ohokAnpaBnke (eAéyEte aneuBeiag Tnv katdotaon gopTiang Tou smartphone)

6) Mmhe Auxvia LED avaBooprivet: SpdaAualeviomiopog §4vou avikeLHévoy

1) Npogtacia tov meptBdrhovrog - Mpog anoguyr TpékANanG eviexopevwv TPoBANUATWY yia To MepBAMOV Kat TV uyeia and emkivouves
0ouoieg Tou LAPXOLY OE NAEKTPLKEG KaL NAEKTPOVIKES GUGKEVES, 0L OUOKEUES TIOU BEPOUV TO 00KBOA QUTA Bev EmTPEMETAL VA amoppimTovIaL
padi pe Ta owkiakd 0, OAd mipéneL va ovtatfjva TaL. Ma mepattépw mnpodopieg oXETIKG e To BEpa
e avakOkAwong, anevBuvBeite atnv exdotote appddLa apy.
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Biztonsdg! Az eszkoz toltés kozbeni avar esetén forduljon egy VARTA-kereskeddhgz.

Az eszkozt 8 éves (vagy iddsebb) gyermekek és csokkent
fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességekkel rendelkez
vagy tapasztalatlan személyek csak feliigyelet alatt / masok
utasitasainak megfelelen és csak akkor hasznalhatjak, ha
tisztaban vannak a hasznalatbol eredd kockdzatokkal.
Gyermekek nem jatszhatnak az eszkozzel. A készilék
tisztitasat és karbantartasat gyermekek csak feligyelet
alatt és csak akkor végezhetik, ha 8 évesnél idGsebbek.

VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA igazolja, hogy a VARTA Wireless Charger Multi 57906 tipusu radioberendezés megfelel a
2014/53/EU iranyelvnek. Az EU-megfeleldségi nyilatkozat teljes szdvege elérhetd a kivetkezd internetes cimen: https://www.varta-ag.com/en
Atiltd hasznalata

1. kép: Ellendrizze, hogy eszkozei kompatibilisek-e a vezeték nélkili toltéssel. Csatlakoztassa a vezeték nélkili toltdt egy normal USB
tapcsatlakozohoz. A vezeték nélkili gyors tdltési mad (2 x 10 W) alkalmazasahoz 27 W-os (vagy erdsebb) gyorstéltd adapter és gyorstaltd
kabel hasznalata szikséges. Ne feledje, hogy a maximalis kimeneti teljesitmény (2 x 10 W) és a termék teljes kord mikadése csak akkor
biztosithatd, ha 27 W-os (vagy erdsebb) adaptert hasznal

2. kép: Ellendrizze, hogy az eszkozok toltési poziciéja megfeleld-e, az abrahoz lathato médon.

3. kép: Helyezzen egy vagy legfeljebb két eszkozt hatoldaldval a VARTA vezeték nélkili multi tolté toltési teriletére.

a) 1x zold/kék LED felvillan, majd kialszik: a vezeték nélkili toltd bekapesolt/készenléti dllapotban van

normélis. K&

) Zold LED vilagit: a tdltés befejezddott (ellendrizze kizvetlenil az okostelefon toltottségi allapotat is)

d) Kék LED villog: hiba/idegen targy észlelve

1) Kdrnyezetvédelem - Az elektromos és elektronikus készilékekben taldlhatd veszélyes anyagok altal okozott kirnyezeti és
egészségkarosodas elkerilése érdekében az ezzel a jelzéssel ellatott készilé nem szabad a Uton a haztartasi

helyezni, hanem Ujra fel kell hasznalni, illetve itani kell. Az U a tovabbi informéciokért forduljon a helyi
illetékes hatdsaghoz.

HR

Sigurnost! Zagrijavanje uredaja tijekom punjenje uobiGajena je pojava. U slugaju o3tecenja/smetnji obratite se prodavatu proizvoda VARTA.
Ovaj uredaj mogu koristiti djeca od 8 godina pa na vise i
osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
sposobnostiili osobe koje ne raspolazu iskustvom i
znanjem ako su pod nadzorom ili rade po uputama, te
razumiju ukljucene opasnosti. Djeca se ne smiju igrati s
uredajem. CiS¢enje i odrzavanje ne smiju vrSiti djeca ako
nisu starija od 8 godina i moraju biti pod nadzorom.

VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa VARTA Wireless Charger Multi 57906 u skladu s
Direktivom 2014/53/EU. Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi: https://www.varta-ag.com/en
Uporaba punjata

Slika 1: Provjerite da su uredaji kompatibilni s beZinim punjenjem. Prikljucite beZi¢ni punjac u standardno USB napajanje. Za natin brzog
bezicnog punjenja (2 x 10 W) potrebno je upotrebljavati adapter od 27 W (ili jagi) i kabel za brzo punjenje. Napominjemo da se maksimalna
snaga (2 x 10 W) i puna funkcionalnost proizvoda moZe jam¢iti samo ako se upotrebljava adapter od 27 W (ili jaci)

Slika 2: Provjerite imaju li uredaji ispravan poloZaj punjenja kakav je prikazan na slici.

Slika 3: Postavite jedan ili najvie dva uredaja s poledinom na podrutju namijenjenom za punjenje na beZiénom punjatu VARTA Wireless
Charger Multi.

a) 1x treperi zeleno/plavo LED svjetlo pa se iskljucuje: beZicni je punjag ukljugen/u stanju mirovanja

b) plavo LED svjetlo ukljuéeno: punjenje

c) zeleno LED svjetlo ukljugeno: zavreno punjenje (provjerite stanje punjenja izravno na pametnom telefonu)

d) plavo LED svjetlo treperi: gre$ka/otkriven je strani predmet

1) Zastita okoli$a - Kako bi se sprjecilo ugroZavanje zdravlja ili okolisa opasnim tvarima koje Luce elektricni i eletronicki uredaji, te uredaje -
oznacene ovim simbolom - nije dopusteno bacati u kuéni otpad, nego ih je potrebno preraditi za ponovnu uporabu ili reciklirati. Vise
informacija o temi recikliranja moZete dobiti od Lokalnih nadleZnih organa.

Sicurezza! Un'emanazione di calore dal dispositivo durante il caricamento & normale. In caso di danni/malfunzionamenti contattare il rivenditore VARTA.

L'apparecchio puo essere utilizzato da bambini di almeno 8
anni e da persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali 0
mentali 0 senza esperienza e conoscenza a condizione che
vengano controllate/istruite e capiscano i pericoli in cui Si
pud incorrere. | bambini non devono giocare con 'apparecchio.
La pulizia e la manutenzione da parte dell'utente non devono
essere effettuate da bambini di eta inferiore agli 8 anni se non
sotto il controllo di un adulto.

ILfabbricante, VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA, dichiara che il tipo di apparecchiatura radio VARTA Wireless Charger Multi 57906
& conforme alla direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile al seguente indirizzo Internet:
https://www.varta-ag.com/en

Utilizzo del caricabatterie

Fig. 1: Assicurarsi che i propri dispositivi siano compatibili con la tecnologia di ricarica wireless. Collegare il caricatore wireless a una presa
USB standard. Per la modalita di ricarica wireless veloce (2x10 W) & necessario utilizzare un adattatore da 27 W (o superiore) e un cavo di
ricarica rapida. Si noti che la massima potenza di uscita (2x10 W) e la funzionalita completa del prodotto possono essere garantite solo se
viene usato un adattatore da 27 W (o superiore).

Fig. 2: Assicurarsi che i dispositivi siano nella corretta posizione di ricarica, come mostrato nella figura.

Fig. 3: Posizionare uno o al massimo due dispositivi con il lato posteriore a contatto con l'area di ricarica designata di VARTA Wireless Charger Multi
a) LED lampeggiante in verde/blu 1volta e poi spento: il caricatore wireless & acceso / in standby

b) LED blu acceso: ricarica in corso

¢) LED verde acceso: ricarica completata (controllare direttamente lo stato di ricarica dello smartphone)

d) LED lampeggiante: errore / oggetto estraneo rilevato

1) Protezione dell'ambiente - Per evitare che le sostanze nocive contenute negli apparecchi elettrici ed elettronici possano causare danni allambiente
0 alla salute pubblica, e apparecchiature contrassegnate con questo simbolo non devono essere gettate nei rifiuti domestici indifferenziati ma
devono essere riutilizzate o recuperate. Per maggiori informazioni in tema di riciclaggio rivolgetevi alle autorita competenti del vostro paese.

KZ

ik! 3apsaTay KesiHge Kypl
XaBapnachibI3.

8 )acTaH ackaH 6ananapra xaHe hu3uKasblK, CEHCOPIIbIK
HEMeCe aKblN-0i KabineTTTepi TAMEH He TaXipubeci MeH
Ginimi a3 afamap onapabl 6akblnay XyprisinreHae Hemece
KOnaHy Typanbl HycKay 6epreH XaHe 6aiinaHbICThbI
Kayin-kaTepnep onapfa TyCiHAipiNreH xaraanaa FaHa
KYPbINFbIHbI NaliaanaHyra pykcar 6epineni. bananap
KYPbINFbIMEH 0itHaMaybl THic. bananapfa KYpbINFbiHbl
Ka/[laFanaycbl3 Ta3anayra XaHe KYTiM KepceTyre
Gonmainabl.

VARTA Wireless Charger Multi 57906 (CbimMcbi3 KyaTTay Kypeinesi)
Kenetiti VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA mani
GoibIHLLA TaHbIcyFa 6onaabl: https://www.varta-ag.com/en

3apAATaFbIWTLI NatAanany agici

1-Cyp.: KYPblNFbINapbiHbI3 CLIMCLIS 3aPAATAY bl KONAITLIHbIHA K83 KETKISIHI3. CbIMChI3 3aDAATAFbIWLTHI CTaHAAPTTbl USB KyaT K83iHe KOCkIHbI3.
XKblnaam coiMcbi3 3apaaTay (2x10 Br) ywin 27 BT aganTepit (Hemece oaH XoFapbl) XaHe XoFapbl (Thl 3apsiATaY KaGeniH nai

Kepek. Makcumangbl WhiFbic Kyatbina (2x10 BT) xake 8HIMHIH TONbIK yHKUKOHANAbIFbIHA 27 BT (HeMece 04aH XoFapbl) aganTepai naiganaxrax
Ke3fe FaHa keninfik Gepyre 60NaTbiHbIH ECKEPIHI3

2-cyp.: KypbInFbinapabIH CypeTTe kepceTinrenei AypbIC 3apaaTay KyiiHae eKeHiHe Ko3 KeTKi3iHi3.

3-cyp.: VARTA Wireless Charger Multi KypbInFbiCbIHbIH 3apaaTay aitMarbika Gip HeMece eKi KypbINFbIHbI TOHKepin KoibIHbI3.

) DOKacsIN/KeK KapbIK ANO/bI KbINbINbIKTaAALI, COAaH KeffiH COHEAL: CLIMChI3 3apAATAFbILI KOCY/TbI | KYTY PEXHMiHAE

b) XaHbIn TYpFaH KeK XapblK A0AbI: 3apaaTay

€) Xachln Xapblk AOAbI XaHafbl: 3apsaTay afkTanzb! (cMapT(OHHbIH 3apsaTay KYRiH Tikenei TekcepiHis)

d) KeK XapblK AMOAbI XbINbINbIKTalAbL: KaTe/6eTeH 3aT Talblabl

1) KopluaraH opTaHbl KOPFay - INeKTP XoHe 3NeKTPOHAbIK Tayapnaparbl KayinTi 3aTTapra GainaHbICTbl KOpLUAFaH OpTaFa XaHe AeHCayNbIKKa
3USH KeNTipMey YLWiH 0Cbl TaHGaMeH GenrinenreH KypeInFbINapabl TYPMbICTbIK KOKbICNEH Gipre TacTamay Kepek. OHbl Kanmbika KenTipin, kaitta
naitnanany kepek. Kaita naiiaanaxy Typansl KOCbIMLLA aKNapaT any YWWiH XeprinikTi kana akiMwinirive xabapnachbixbl3.

{ Kbl/IbI G0NYbI - KabINThI KYObINbIC. 3aKbIMAAP HeMece akaynap Gonca VARTA gunepixe

2014/53 [EU
iini. EO caifkecTik

IHbIH TananTapbiHa caiikec
TONbIK M3TIHIMeH keneci cineme




usBC

VARTA Consumer Batteries GmbH & Co.KGaA
Alfred-Krupp-StrafBe 9, 73479 Ellwangen / Germany

Local Court: Ulm HRB 510581

Type 57906

Frequency Band: 111.0 kHz - 148.8 kHz
Wireless Output: 2x 5W | 7.5W | 10W;
Total Output: 20W max. (2x 10W)

http:/lwwwyvarta-ag.com/p/57906

1

10W: Samsung Galaxy S10 / S10e / S10+ / S9 / S9+ / S8/ S8+/ S7 /S7 Edge etc.
7.5W: iPhone 13 /12 /11 / X/ XS/ XS Max / XR / 8 / 8 Plus etc.
5W: Wireless charging compatible smartphones

Earphones AirPods 2 / Pro / Samsung Galaxy Buds+ / Pro / Live etc.

N

Sikkerhet! Oppheting av enheten under lading er normalt. Kontakt en VARTA-forhandler ved skader/feil.

Dette apparatet kan brukes av barn fra atte r og personer
med nedsatte fysiske, sansende eller mentale evner eller
manglende erfaring eller kunnskap hvis slike personer har
fatt opplaering eller blir holdt under oppsyn og forstar farene
som er tilknyttet bruken av apparatet. Barn skal ikke leke med
apparatet. Rengjering og vedlikehold skal ikke utferes av barn
med mindre de er over atte ar og holdes under oppsyn.

VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. erklerer herved at radioutstyrstypen VARTA Wireless Charger Multi 57906 er i samsvar med direktiv
2014/53 | EU. Den ige teksten til EU kl@ringen er til pa folgende internettadresse: https://www.varta-ag.com/en
Slik bruker du ladere

IWL1: Forsikre deg om at apparatet ditt kan lades opp tradlost. Koble den tradlose laderen til en standard USB-adapter. For hurtigladingsmodus
(2x10W) trengs det en 27 W adapter (eller hoyere) og en hurtigladingskabel. Vaer oppmerksom pa at maksimal utgangseffekt (2 x 10 W) og full
funksjonalitet bare er sikret ved bruk av en 27 W adapter (eller hoyere).

1.2: Pass pd at apparatet er i riktig ladeposisjon som vist pa bildet.

1.3: Legg ett eller maks. to apparater med baksiden ned pa ladeomradet til VARTA Wireless Charger Multi

a) LED-en blinker 1x gront/blatt, sa slukker den: Wireless Charger er pa / i standby

b) LED-en lyser blatt: lader

c) LED-en lyser grant: ladingen er fullfert (kontroller ladenivéet rett pa smarttelefonen)

d) LED-en blinker blatt: feil / registrert fremmedlegeme

1) Mitjevern - For & unnga milje- og helseproblemer som felge av farlige stoffer som finnes i elektriske og elektroniske apparater, skal
apparater som er merket med dette symbolet ikke kastes sammen med husholdningsavfall, men gjenvinnes eller brukes pa nytt. Du kan fa
mer informasjon om ing pa mil i der du bor.

NL

Veiligheid! Het apparaat kan een beetje warm worden tijdens het opladen. Bij schade/storingen contact opnemen met de VARTA dealer.

Dit toestel kan gebruikt worden door kinderen van 8 jaar en
ouder en personen met verminderde lichamelijke,
zintuiglijke en verstandelijke vaardigheden of die
onvoldoende ervaring of kennis hebben, indien zij onder
toezicht staan of goed geinformeerd zijn en zij de risico’s
begrijpen. Kinderen mogen niet met het toestel spelen.
Schoonmaak en gebruikersonderhoud mag niet door
kinderen uitgevoerd worden, tenzij ze ouder dan 8 zijn en
onder toezicht staan.

Hierbij verklaar ik, VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA, dat het type radioapparatuur VARTA Wireless Charger Multi 57906 conform is
met Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het volgende internetadres:
https://www.varta-ag.com/en

Hoe de lader te gebruiken

Afb. 1: Zorg ervoor dat uw apparaten compatibel zijn met draadloos opladen. Sluit de draadloze oplader aan op een standaard USB-voeding.
Voor de draadloze snellaadmodus (2x10W) moet een 27W-adapter (of hoger) en een snellaadkabel gebruikt worden. Houd er rekening mee dat
het maximale vitgangsvermogen (2x10W) en de volledige functionaliteit van het product alleen kunnen worden gegarandeerd als een adapter
van 27W (of hoger) wordt gebruikt.

Afb. 2: Controleer of de laadpositie overeenkomt met de oplaadpositie in de afbeelding.

Afb. 3: Plaats één of maximaal twee apparaten met de achterkant op de aangewezen oplaadzone van de VARTA draadloze oplader Multi

a) 1x groene/blauwe LED knippert en gaat dan uit: draadloze oplader is ingeschakeld/staat in stand-by

b) Blauwe LED aan: bezig met opladen

¢) Groene LED aan: opladen voltooid (controleer oplaadstatus van smartphone)

d) Blauwe LED knippert: fout / vreemd voorwerp gedetecteerd

1) Milieubescherming - Ter voorkoming van milieu- en gezondheidsproblemen als gevolg van gevaarlijke stoffen in elektro- en elektronische
apparaten, mogen apparaten die zijn voorzien van dit symbool niet met het reguliere huisvuil worden afgevoerd, maar moeten worden
hergebruikt of gerecycled. Voor meer informatie over het thema recycling kunt u zich wenden tot de daarvoor aangewezen instantie.

P

Seguranga! E normal durante o carregamento ocorrer um do di ias, contatar o distribuidor VARTA.

Este aparelho pode ser usado por criancas com idade de 8
anos ou superior e pessoas com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de experiéncia
e conhecimentos, desde que supervisionadas/ instruidas e
que compreendam 0s riscos envolvidos. As criancas nao
devem brincar com o aparelho. A limpeza e manutencao por
parte do utilizador nao deverdo ser feitas por criangas a nao
ser que tenham mais de 8 anos e sejam supervisionadas.

0(a) abaixo assinado(a) VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA declara que o presente tipo de equipamento de radio VARTA Wireless
Charger Multi 57906 estd em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaragao de conformidade esta disponivel no
seguinte enderego de Internet: https://www.varta-ag.com/en

Utilizagao do carregador

Figura 1: Certifique-se de que os seus ivos sao iveis com o car sem fios. Ligue o carregador sem fios a uma fonte de
alimentagao USB standard. Para o modo de carregamento rapido sem fios (2x 10 W), é necessario utilizar um adaptador de 27 W (ou superior) e um
cabo de carregamento rapido. Tenha em atengdo que a poténcia de saida maxima (2x 10 W) e a plena funcionalidade do produto s podem ser
garantidas se for utilizado um adaptador de 27 W (ou superior)
Figura 2: Certifique-se de que os ivos se

Em caso de

na posigdo de i correta, conforme ilustrado na imagem.

Figura 3: Cologue um ou, no maximo, dois dispositivos com a parte traseira na area de carregamento designada do VARTA Wireless Charger Multi.

a) LED vermelho/azul pisca 1x e, depois, apaga-se: Wireless Charger ligado / em standby

b) LED azul aceso: a carregar

c) LED verde aceso: carregamento completo (verifique diretamente o estado de carregamento do smartphone)

d) LED azul a piscar: erro / objeto estranho detetado

1) Protegao do ambiente - Para evitar problemas no ambiente e para a salde, causados por substancias perigosas presentes nos equipamentos
elétricos e eletrénicos, 0s com este simbolo néo podem ser eliminados junto com o lixo doméstico nao separado,
devendo ser reencaminhados para reutilizago ou reciclagem. Para mais informagdes sobre reciclagem, contate os servigos municipalizados.

PL

Bezpieczeistwo! Nagrzewanie sig urzadzenia podczas tadowania jest zjawiskiem normalnym. W razie uszkodzen/usterek skontaktowac sig ze
sprzedawca VARTA.

Urzadzenie moze byé uzywane przez dzieci w wieku
powyzej 8 lat i przez osoby o ograniczonych mozliwosciach
fizycznych, czuciowych lub umystowych lub pozbawionych
doswiadczenia i wiedzy, jezeli sg one pod nadzorem lub
wczesniej otrzymaty instrukcje dotyczace obstugi
urzadzenia i zrozumiaty zagrozenia, ktérym moga podlegac.
Dzieci nie powinny bawic sie urzadzeniem. Czyszczenie i
konserwacja nie moga by¢ wykonywane przez dzieci, chyba
Ze majg powyzej 8 lat i sg nadzorowane.

VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA niniejszym o$wiadcza, ze typ urzadzenia radiowego VARTA Wireless Charger Multi 57906 jest
zgodny z dyrektywa 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem internetowym:
https://www.varta-ag.com/en

Obstuga tadowarki

Rysunek 1: Upewnic sig, czy posiadane urzadzenia nadaja sie do tadowania bezprzewodowego. Podtaczy¢ tadowarke bezprzewodowg do
standardowego ztgcza zasilania USB. Tryb szybkiego tadowania bezprzewodowego (2 x 10 W) wymaga uzycia adaptera o mocy 27 W (lub wyzszej) i
kabla szybkiego tadowania. Nalezy pamigtac, ze maksymalng moc wyj$ciowa (2 x 10 W) i petna funkcjonalno$¢ produktu mozna zagwarantowac
tylko wtedy, gdy uzywany jest adapter o mocy 27 W (lub wyzszej)

Rysunek 2: Sprawdzic, czy pozycja tadowania urzadzen jest prawidtowa, jak pokazano na rysunku.

Rysunek 3: Na tadowarce bezprzewodowej VARTA Multi umiescic jedno lub maksymalnie dwa urzadzenia tak, aby ich tylna cze$¢ stykata sie
ze specjalnie do tego przeznaczong powierzchnia tadowania.

a) Zielona/niebieska dioda LED miga 1raz, a potem gasnie: tadowarka bezprzewodowa jest wtaczonalw trybie gotowosci

b) Niebieska dioda LED $wieci sig: tadowanie

c) Zielona dioda LED $wieci sie: tadowanie zakonczone (sprawdzi¢ na smartfonie stan jego natadowania)

d) Niebieska dioda LED miga: btad/wykryto nieznane urzadzenie

1) Chroi Srodowisko naturalne - Zuzyte produkty elektroniczne nalezy wyrzucac do specjalnych pojemnikdw na sprzet elektryczny i
elektroniczny. W celu ograniczenia zuzycia surowcow naturalnych i zmniejszenia ilo$ci odpadow musza zosta¢ poddane procesowi recyklingu.
Szczegotowych informacji na ten temat udziela np. Urzad Gminy i Zaktady Gospodarki Komunalnej.

RO

Siguranta! Incélzirea dispozitivelor in timpul incarcarii este normald. In caz de deteriorari/defectiuni contactati comerciantul pentru
produse VARTA.

Aparatul poate fi folosit de copii in varstd de 8 ani sau mai
mari si de cdtre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau lipsd de experienta si cunostinte doar
dacd sunt supravegheati/instruiti si inteleg pericolele la care
se supun. Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul. Curatarea
si utilizarea aparatului nu trebuie efectuate de copii, decat
dacd acestia au peste 8 ani si sunt supravegheati.

Prin prezenta VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA declard ca tipul de echipamente radio VARTA Wireless Charger Multi 57906 este in
conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declaratiei UE de conformitate este disponibil la urmatoarea adresd internet:
https://www.varta-ag.com/en

Utilizarea incarcatorului

Fig. 1: Asigurafi-va cd dispozitivele asunt ibile cu fnca wireless. Conectati incarcatorul wireless la o sursa de
alimentare USB standard. Pentru modul de incércare wireless rapida (2x10 W) este necesara utilizarea unui adaptor de 27 W (sau mai mult) si a
unui cablu de incarcare rapida. Retinefi faptul ca puterea maxima de iesire (2x10 W) si functionalitatea completd a produsului pot fi garantate
numai dacd este utilizat un adaptor de 27 W (sau mai mult)

Fig. 2: Asigurati-va cd dispozitivele sunt in pozitia corecta de incarcare dupa cum se indica in imagine.

Fig. 3: Asezati unul sau maximum doud dispozitive cu partea posterioara pe zona de incércare desemnata a incarcétorului wireless multiplu VARTA,
a) 1LED verde/albastru aprins intermitent, apoi stins: incarcatorul wireless este pornit / in standby

b) LED albastru aprins: in curs de incarcare

¢) LED verde aprins: incdrcare finalizata (verificati direct starea de incarcare a smartphone-ului)

d) LED albastru aprins intermitent: eroare / obiect strain detectat(d)

1) Protectia mediului - Pentru a preveni probleme legate de sanatate si de mediu datorate substantelor periculoase din aparatele electrice si
electronice, nu este permis ca aparatele care sunt marcate cu acest simbol s fie aruncate impreund cu gunoiul menajer, acestea trebuie
reciclate. Pentru informatii suplimentare referitoare la reciclare va rugam sa va adresati autoritatilor competente in acest sens.
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BesonacHocTs! Harpesaue yCTPOACTBA BO BDEMS 3apAAKY
00palLaTbes k Annepy komMnanum VARTA.

Wcnonb3oBaHue JaHHOr0 YCTPOICTBA AETbMU CTapLue 8
NeT, MNLAMMU C OrPaHUYEHHbIMU (HU3UYECKUMMU,
CEHCOPHbIMM WUSIM YMCTBEHHbLIMW CMOCOBHOCTAMMY,
HEe0CTaTKOM OMbITa AW 3HAHWUI [ONYCKAETCS NPX YCNOBUN
KOHTPOJI UM MHCTPYKTaXa U 0CO3HAHUS CBS3aHHbIX
PUCKOB. [1eTIM 3anpeLLeHo Urpath ¢ yCTpoicTBoM. 04ncTKy
1 06CNY)XNBaHWE YCTPONCTBA MOTYT BbIMOHATL A8TH
cTapLue 8 fieT npu ycnoBuu Habt0AEHUS B3POCbIMU.

HacToswum VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA 3asinset, 4To paauoo6opyaosatue VARTA Wireless Charger Multi 57906
bi 3apsiaHoe i COOTBETCTBYET Aupextuebl 2014/53 | EU. MonHbIil TeKCT Aeknapauun o cooTeeTcTBuK EC
Q0CTYNEH No cneyloweii cebinke: https://www.varta-ag.com/en

Kak nonb3oBarbcs npuGopom:

sgnexve. Mpu  uut fechekToB creayer

Puc. 1: YBeauTecs, 470 BaLwK yCTPO DyHKUMID it 3apaaku. Mol 3apsaHoe

K CTaHAAPTHOMY WCTOYHUKY NuTaHus USB. B pexvme GbicTpoii GecnpooaHoi 3apsaku (2x10 BT) HeoGxoauMo ucnonb3osath agantep 27 BT (unm
BbILWE) U KaGenb Ang GbICTPOi 3apsaaku. 06paTUTe BHIMAHME, YTO MAaKCHMANbHAs BbIXOAHAS MOLUHOCTL (2X10 BT) # NpoM3BOAMTENLHOCTE
rapaHTUpyeTCs TONLKO NPU UCMIONb30BAHMM aanTepa MOLUHOCTbIO 27 BT (v Bbilwe)

PHC. 2: YGeauTECH, 4TO BO BPEMS 3aps/KM YCTPOHCTBA PACNONOXKEHbI MPABUILHO, KaK M10K3aHO Ha PHCYHKE.
Puc. 3: MomecTuTe 0HO AU MAKCHMYM [1BA YCTPOICTBA ThiNIbHO/ CTOPOHOI HA Y10 30HY

VARTA Wireless Charger Multi.

a) 3eneHblit/Cutuit cBETOAMOA 3aropencs 1pas, 3aTeM norac: GecnpoBoAHOE 3apsAHOE YCTPOICTBO BKKOYEHO | HAXOAUTCS B PEXUME OXUAGHUS
b) FOpHT CHHMT CBETOAMOA: MAET 3apaaka

0 3pAAHOT0

c) FopuT 3eneHbli 3apaaka (nposep 3apAaKn hoHa NpAMo Ha
d) CHHMit CBETOAKOA MUTAET: OLUMGKA | 0GHAPYXeH NOCTOPOHHMI 06bEKT
1) Ikonoruyecasn -Cuenbio HeratvHoro i Ha CPeay 1 3A0p0BbE 4eN0BeKa MacHbIX
BELLECTB, KOTOPbIE B p " I i iicTea, 3TUM
CHMBO/IOM, BMECTE C HECOPTHPOBAHHbIM GbITOBLIM MYCOPOM. Takue YCTPOCTBA N0ANEXAT BTOPHIHO/ [ . ns

i 10 Bonpocam ans 0 i B COOT cnyxey.

S

Sakerhet! Det &r normalt att en enhet blir varm medan den laddas. Kontakta VARTA-&terforsaljaren vid skador/stdrningar.

Denna apparat kan anvandas av barn fran 8 ars alder och uppat
och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental
formdga eller med bristande erfarenhet och kunskap, om
personerna i fraga ar under uppsikt och har fatt anvisningar
om hur apparaten fungerar och om de har forstatt vilka risker
som anvandningen kan medfdra. Barn ska inte leka med
apparaten. Rengdring och anvandarunderhall ska inte utféras
av barn, savida de inte &r dver 8 ar och ar under uppsikt.

Harmed forsakrar VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA att denna typ av radioutrustning VARTA Wireless Charger Multi 57906
dverensstimmer med direktiv 2014/53/EU. Den fullsténdiga texten till EU-forsékran om Gverensstammelse finns pé foljande webbadress:
https://www.varta-ag.com/en

S har anvands laddaren

Bild 1: Sékerstéll att dina enheter kan laddas via tradlgs laddning. Anslut den tradlgsa laddaren till en vanlig USB-anslutning. For att man ska
kunna dra nytta av det tradldsa snabbladdningslaget (2 x 10 W) maste man anvénda en 27 W-adapter (eller hdgre) och en
snabbladdningskabel. Observera att den maximala utstrdmmen (2 x 10 W) och full produktfunktionalitet endast kan garanteras om en 27
W-adapter (eller hogre) anvinds

Bild 2: Sékerstall att enheten ligger i korrekt laddningsposition som visat pa bilden.

Bild 3: Lagg en eller maximalt tva enheter med baksidan pa laddomréadet pd VARTA Wireless Charger Multi.

a) Ett blink frdn gron/bla lampa, sedan sldckt: Wireless Charger &r pa/i standby-l4ge

b) BLa lampa lyser: laddar

¢) IGron lampa lyser: slutford mart

d) BL lampa blinkar: Fel/okant objekt detekterat

1) Miljoskydd - For att undvika miljo- och hélsoproblem pga farliga amnen i elektriska och elektroniska apparater far apparater som &r mérkta
med den har symbolen inte sl@ngas i osorterade hushallssopor, utan méste ateranvandas eller &tervinnas. For mer information om
atervinning, var god vénd dig till ansvarig myndighet.

SRB/MNE

Bezbednost! Zagrevanje u toku punjenja je uobigajeno. U sluéaju ostecenja/smetnje kontaktirati prodavca proizvoda VARTA.

Ovaj uredaj mogu da koriste deca stara 8 i viSe godina, te
0sobe sa smanjenim fizickim, senzornim i mentalnim
sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, ukoliko
su pod nadzorom ili su upucene u bezbednu upotrebu
uredaja i razumeju s tim povezane rizike. Deca ne smeju da
se igraju uredajem. Deca ne smeju da vrSe CiScéenje i
korisni¢ko odrzavanje bez nadzora.

0Ovim VARTA Consumer Batteri GmbH & Co. KGaA izjavljuje da je radijska oprema tipa VARTA Wireless Charger Multi 57906 u skladu sa
Direktivom 2014/53 / EU. Kompletan tekst EU izjave o usagladenosti dostupan je na sledecoj Internet adresi: https://vvv.varta-ag.com/en

Kako koristiti punjat

Slika 1: Vodite racuna da vasi uredaji budu kompatibilni sa beZiénim punjenjem. PoveZite beZicni punja¢ na standardno napajanje preko USB
porta. Za brzi bezitni rezim punjenja (2x10 W) potrebno je koristiti adapter od 27 W (ili jagi) i kabl za brzo punjenje. Imajte u vidu da maksimalna
izlazna snaga (2x10 W) i potpuna funkcionalnost proizvoda mogu da budu zagarantovani samo ako se koristi adapter od 27 W (ili jaci)

Slika 2: Vodite racuna da uredaji budu u pravilnom poloZaju za punjenje kao $to je prikazano na slici

Slika 3: Postavite jedan ili maksimalno dva uredaja tako da njihova zadnja strana bude na predvidenoj povrsini za punjenje punjaca VARTA
Wireless Charger Multi.

a) 1x zeleno/plavo LED svetlo treperi, zatim se iskljucuje: Wireless Charger je ukljucen/u rezimu pripravnosti

b) Plavo LED svetlo ukljuéeno: punjenje

c) Zeleno LED svetlo ukljugeno: punjenje zavrseno (direktno proverite status napunjenosti pametnog telefona)

d) Plavo LED svetlo ukljuéeno: detektovana greskalstrano telo

1) Zastita Zivotne okoline - Da bi se spre€ili rizici po Zivotnu okolinu i zdravlje usled opasnih materija iz elektrinih i elektronskih uredaja,
zabranjeno je bacati uredaje oznagene ovim simbolom u nesortirano smece, ve¢ oni moraju da budu reciklirani. Za ostale informacije na temu
reciklaZe obratite se odgovarajucoj ustanovi.

SK

Bezpe&nost! Zahrievanie zariadenia pri nabijani je normélny jav. Pri podkodeni alebo poruchéch kontaktujte predajcu VARTA.

Tento pristroj mdzu pouZivat deti od 8 rokov a osoby so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo psychickymi
schopnostami alebo nedostatkom skisenosti a vedomosti
ak su pod dozorom/pouceni a sU si vedgmi s tym spojenych
rizik. Deti sa s pristrojom nemaju hrat. Cistenie a
pouZivatelska udrzba nemaju byt vykonavané detmi ak nie
sU starSie ako 8 rokov a pod dozorom.

VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA tymto vyhlasuje, Ze radiové zariadenie typu VARTA Wireless Charger Multi 57906 je v sulade so
smernicou 2014/53/EU. Uptné EU vyhldsenie o zhode je k dispozicii na tejto internetovej adrese: https://www.varta-consumer.com/en

Ako pouZivat nabijagku

Obrazok 1: Uistite sa, Ze va3e zariadenia su kompatibilné s bezdrotovym nabijanim. Pripojte bezdrotovu nabijacku k Standardnému USB zdroju
napéjania. Pre rezim rychleho bezdrétového nabijania (2= 10 W) treba pouzivat 27 W adaptér (alebo vykonnejsi) a kébel na rychle nabijanie.
Upozoriiujeme, ze maximalny vystupny vikon (2x 10 W) a plnu funk&nost produktu je mozné zarugit len pri pouZiti 27 W adaptéra (alebo
vykonnejSieho).

Obrazok 2: Uistite sa, Ze zariadenia maji spravnu polohu nabijania, ako je znazornené na obrazku.

Obrazok 3: Umiestnite jedno alebo maximélne dve zariadenia zadnou stranou na uréend nabijaciu oblast bezdrotovej nabijacky VARTA Multi.
a) 1x bliknutie zelenej/modrej LED diddy, potom vypnutie: Bezdrotova nabijacka je zapnuta/v pohotovostnom rezime

b) Svieti modré LED didda: nabijanie

¢) Svieti zelend LED didda: nabijanie dokonCené (skontrolujte priamo stav nabijania smartfonu)

d) Blika modra LED diéda: chyba/rozpoznal sa cudzorody predmet

1) Ochrana Zivotného prostredia - Z dvodu zabranenia ekologickym a zdravotnym problémom vplyvom nebezpeénych latok v elektrickych a
elektronickych pristrojoch, pristroje, ktoré s oznacené tymto symbolom, nesmu byt likvidované spolu s netriedenym domovym odpadom, ale
musia byt opétovne pouZité alebo zhodnotené. Pre dalSie informacie k téme recyklacie sa, prosim, obratte na prisludny Grad.

SLO

Varnost! Segrevanje naprav med polnjenjem je obicajno. Pri $kodi/motnjah se obrnite na trgovca VARTA.

To napravo smejo uporabljati otroci, stari najmanj 8 let, in
osebe z zmanjSanimi fiziénimi, Cutnimi ali duSevnimi
sposobnostmi ali s pomanjkljivimi izkuSnjami in znanjem,
¢e so pri tem pod nadzorom/dobijo navodila in razumejo s
tem povezana tveganja. Otroci se z napravo ne smejo igrati.
Otroci ne smejo Cistiti in vzdrZevati naprave, ¢e niso
starejSi od 8 let ter pod nadzorom.

VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA potrjuje, da je tip radijske opreme VARTA Wireless Charger Multi 57906 skladen z Direktivo
2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: https://www.varta-ag.com/en

Uporaba polnilnika

Slika 1: Prepricajte se, da je vaSe naprave mogoce polniti brezZiéno. Brezzicni polnilnik priklopit na standarden vir napajanja z vhodom USB. Za
natin hitrega brezzinega polnjenja (2x 10 W) morate uporabiti 27-vatni adapter (ali mognejSega) in kabel za hitro polnjenje. Upo3tevajte, da je
najvetjo izhodno mot (2x 10 W) in neovirano funkcionalnost izdelka mogoge zagotoviti le s 27-vatnim adapterjem (ali mognejsim)

Slika 2: Poskrbite, da so naprave v pravilnem poloZaju za polnjenje, kot je prikazano na sliki.

Slika 3: Na brezZicni polnilnik VARTA Wireless Charger Multi poloZite do najvec dve napravi s hrbtno stranjo navzdol na predvideno obmogje za polnjenje.
a) zelena/modra LED-dioda enkrat utripne in ugasne: brezzicni polnilnik je vklopljen/v stanju pripravljenosti

b) modra LED-dioda sveti: polnjenje poteka

¢) zelena LED-dioda sveti: polnjenje je kongano (stanje napolnjenosti preverite neposredno na pametnem telefonu)

d) modra LED-dioda utripa: napakalzaznan tujek

1) Varstvo okolja - Za prepretitev teZav z okoljem in zdravjem zaradi nevarnih snovi v elektricnih in elektronskih napravah, naprav, oznacenih s
tem simbolom, ni dovoljeno odstraniti med obicajne gospodinjske odpadke, ampak jih je treba ponovno uporabiti ali reciklirati. Za nadaljnje
informacije o recikliranju se obrnite na pristojni urad.

SERVIS IN GARANCUA

Taizdelek je bil pregledan in izjavljamo, da bo v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali po danih navodilih. Zagotavijamo, da ta
izdelek nima okvar, ki bi bile posledica poskodovanega materiala ali napake pri izdelavi in jaméimo za lastnosti ali brezhibno delovanje aparata v
garancijskem roku, ki zacne teci z izroitvijo blaga potro$niku. Zahtevo za odpravo napak lahko podate proizvajalcu, uvozniku, prodajalcu ali
pooblascenemu serviserju. V primeru reklamacije se obrnite na prodajno mesto, kjer ste izdelek kupili

Garancija velja na geografskem obmotju Republike Slovenije. Garancija ne vkljucuje poskodb izdelka, ki nastanejo kot posledica nesrece ali nepravilne
uporabe, zlorabe, spreminjanja naprave ali uporabe, ki se ne ujema s tehniénimi in/ali varnostnimi predpisi. Garancija prav tako ne velja, ¢e je izdelek
razstavijala ali popravijala oseba, ki nima nasega Po preteky i roka potro3niku vzdrzevanje, nadomestne dele in
priklopne aparate najmanj 3 leta po poteku garancijskega roka. V primeru reklamacije se obrnite na prodajno mesto, kjer ste izdelek kupili. Servisiran
ali nov proizvod boste prejeli v najkrajsem Casu oziroma najkasneje v 45 dneh. Opozorilo: Garancija ne izkljucuje pravic potro3nika, ki izhajajo iz
odgovornosti prodajalca za napake na blagu. ZASTOPNIK: VARTA CONSUMER TRGOVINA d.o.0, Kardeljeva plo$cad 11a, 1000 Ljubljana

TR

Gilvenlik! Sarj sirasinda cihazin 1sinmasi normaldir. Hasar veya ariza durumunda VARTA saticisi ile iletisime gegilmelidir.

Bu cihaz, 8 yas ve izeri gocuklar tarafindan kullaniimadir.
Yetersiz fiziksel, duyumsal veya zihinsel kapasitelere sahip
veya deneyim ve bilgisi bulunmayan kisiler, sadece
gozetim altinda olmalari ve icerilen tehlikeleri anlamalari
kaydiyla kullanilabilir. Cocuklar cihazla oyun
oynamamalidir. Temizlik ve bakimi islemleri, 8 yasin
altindaki gocuklar tarafindan yapitmamalidir.

Isbu vesile ile VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA telsiz cihazlar sinifi, VARTA Wireless Charger Multi 57906 , AB 2014/53 / Direktifine
uygundur. AB uygunluk beyaninin tam metnine agagidaki web adresinden ulasabilirsiniz. Adres: https://www.varta-ag.com/en
$arj cihazinin kullanimi
Resim 1: Cihazlarinizin kablosuz sarj ile uyumlu oldugundan emin olun. Kablosuz sarj aletini standart bir USB gii¢ kaynagina badlayin. Hizli
kablosuz sarj modu igin (2x10W) bir 27W adaptdr (veya Uzeri) ve biz hizli sarj kablosu gereklidir. Litfen i cikis gicinin
(2x10W) ve tam Griin fonksiyonunun sadece bir 27W adaptdr (veya izeri) garanti gini
Resim 2: Litfen cihazlarin resimde gdsterilen sekilde dogru sarj pozisyonuna sahip oldugundan emin olun.
Resim 3: VARTA Wireless Charger Multi'nin belirlenen sarj alaninin arka tarafina bir veya en fazla iki cihaz yerlestirin.
a) 1x Yesil/Mavi LED yanip sdner, sonra kapanir: Kablosuz Sarj Aleti agik / bekleme durumundadir
b) Mavi LED agik: sarj ediyor
c) Yesil LED agik: sarj tamamlandi (Litfen akilli telefon sarj durumunu dogrudan kontrol edin)
d) Mavi LED yanip snilyor: Hata / yabanci cisim tespit edildi
1) Gevre koruma - Elektrikli ve elektronik cihazlarda bulunan tehlikeli maddelerin neden oldugu gevre ve saglik sorunlarinin Gnlenmesi
1] , bu simgeile i is cihazlar evsel atik ile birlikte yok edilmemelidir ve yeniden kullanilmali veya
islenmelidir. Geri donisim konusunda ek bilgiler igin yetkili kurumlara bagvurun.

UA

BeaneKa! HarpisanHs npHCTPOiB NP 3apAMXAHHI - 38K4aliHe SBuLLe. M1PK BUABNEHHI NOLIKOMKEHL Y AecheKTiB cAijl 38epHYTHCA 0 AUNEpa
KoMnaHii VARTA.

Lleit npunaa MoXe BUKOPUCTOBYBATUCA [1iTbMM Y BilLli Bifl 8
POKiB i CTAPLLIE, @ TAK0X 0c06aMu 3 06MEXEHUMU (i3UYHUMMK,
CEHCOPHUMM 260 po3yMOBUMM 3[1iBHOCTIMM aB0 HEOCTATHIM
J0CBI/1OM | 3HAHHAMMU, TiNTbKM SKLLIO BOHW 3HAXO0AATHCS Mifl
Harns40M Y1 KepyrThCsH BKa3iBKaMu LL0J0 BUKOPUCTAHHS
npunagy B 6e3nevHuit cnoci i ycBifoOMHOKTb NOB'A3aHMI 3
LIUM piBeHb Hebe3neku. [iTaM 3a60pOHAETLCA rpaTucs 3
npunazaom. [litam 3a60poHEH0 NPOBOAMTH 3aX0AMN 3 O4MULLIEHHS
Ta 06CyroByBaHHg npunaay 6e3 Harnagy 4OpocuX.

Lium koMnakis VARTA Consumer Batteries GmbH & Co. KGaA 3assnse, wo pafioo6nanxanna Tuny VARTA Wireless Charger Multi 57906
sianosifae fAupexusi 2014/53 / EU. MosHuit TekeT Aeknapauii BignosiaxocTi EC AOCTYNHMI 3a TaKoK IHTEPHET-aapecoro:
https://www.varta-ag.com/en

3acTocyBaHHs 3apA/IHOr0 NPHCTPOKD

Man. 1: lepekoraliTecs, L0 BaLLi NPUCTPOI CYMiCHi 3 6e34p0TOBKUM 3apsaHUM NpucTpoeM. MiakniodiTs 6e3ApOTOBMI 3apAaHHA NPUCTPIit 40
CTaHAaPTHOro 610Ky XuBNeHHs USB. [lng pexvmy Wweuakoro 6e3apoToBoro 3apsmxaxHs ( 2x10BT) Heo6XiAHO BUKOPUCTOBYBATH afanTep
noTyXHicTio 27 BT (a6o BuLLe) | KaGenb WBMAKOTO 3apsaXaHHs. 3BEPHITL YBary, L0 MAaKCManbHa po6oya NoTyxHiCTs (2x10BT) Ta nosHa
(YHKLIOHANbHICTb BUPOGY rapaHTyKTLCS NMLLE NPU BUKOPUCTAHHI aianTepa noTyxHictio 27 BT (abo Bue)

Man. 2: MepekoHaiiTecs, L0 NPUCTPOT MaKOTb NPaBALHE NONOKEHHS ANS 3aPAAXEHHS, FK N0KA3AHO HA MATIOHKY.
Man. 3: MoMicTiTb 0AuH a6 MaKCUMyM 183 NPUCTPOT 33HBOK0 CTOPOHOK) Ha NP y ans o6nacte
npuctpoto VARTA Wireless Charger Multi.

) 011HODa30BE MUTOTIHKA 3eNEHON0/CHHLOTQ CBITNOAI0AA, NOTiM BUMKHEHHS: G23ADOTOBHII 3aDSAHHII NPUCTDIM YBIMKHEHO/NePeGyBae B peXMMi 04ikyBaHHa
b) Cukift CBITNOAIOA CBITUTLCS: 3apAKaHHS

) 3eneHui CBITAO/ION CBITUTLCS: 3apAMXaHHS 3aBepLIeHO (6yAb Nacka, NepesipTe CTaH 3apAAHOTO NPUCTPOK CMAPTOHa Ge3nocepeHbo)

d) Cwkift CBITNOAI0A MUTOTUTL: NOMINKA | BUSBNIEHO CTOPOHHIi NpeaMeT

1) EKonoriyHa 6e3neka - 3 MeT0I0 3an0GiraHHs HeraTUBHOMY BN/IMBY Ha [OBKI/S Ta 300POB'S JIOAMHY HEGE3NEYHUK PEYOBHH, O MICTATLCA Y
€NEKTPUYHHX Ta NIeKTDOHHUX NPUCTPOSX, 3a60POHEHD BUKIAATH NPHCTPOT, NO3HAYEH] LIMM CHMBONIOM, DA30M i3 HECOPTOBAHHM NOGYTOBHM
CMITTAM. TaKi NpUcTpOi NiANArakTs BTOPUHHIK nepepo6ui abo yTunisauii. s 0TpuMaHHs 40AaTKOBOT iHOPMALIT 3 NUTaHb Nepepooky Ans
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